The Chargé d’Affaires a.i. of the Canadian Embassy to the Acting Secretary
of State of the United States of America

CANADIAN EMBASSY

WASHINGTON, July 27, 1959.
SIR,

I have the honour to acknowledge the receipt of your Note of July 27
informing the Government of Canada that, in accordance with Article X111
of the Agreement between the Government of Canada and the Government
of the United States of America for Co-operation on the Uses of AtomiC
Energy for Mutual Defence Purposes, which was signed at Washington, D.Cs
May 22, the Government of the United States of America has complied with
all legal requirements for the entry into force of this Agreement.

I am pleased to notify you that all legal requirements for the entry into
force of the Agreement in question have been complied with by the Govern~
ment of Canada and that consequently, in accordance with Article XIII, the
Agreement enters into force on the date of receipt of this Note.

Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideration.

CHARGE D’AFFAIRES A.L

The Acting Secretary of State of the United States of America to the Chafgé
d’Affaires a.i. of the Canadian Embassy i

DEPARTMENT OF STATE

WASHINGTON, July 27, 1959.

EXCELLENCY,

I acknowledge the receipt of your Note of July 27, and note that the
Agreement between the Government of the United States of America and ¢
Government of Canada for Co-operation on the Uses of Atomic Energy for
Mutual Defence Purposes, which was signed at Washington, D.C., on May 2%
entered into force on July 27.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest consideratio™

ACTING SECRETARY OF STATE.
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